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1 Allmänt
Denna anvisning innehåller viktig information som ska
förhindra att du skadar dig eller att apparaten. Läs
igenom denna anvisning noga innan installation eller
första idrifttagning av apparaten.
Med denna anvisning gäller även andra underlag. Det är
viktigt att alla underlag som medföljer leveransen
beaktas.
Montering och installation får endast ske av utbildad
fackpersonal under iakttagande av nationellt gällande
lagar, föreskrifter och normer. Arbetena får endast
genomföras av kvalificerade personer, som känner till
och efterföljer de lokala energiförsörjningsföretagets
tilläggsföreskrifter.
Alla säkerhets- och varningsanvisningar samt
instruktionerna i medlevererade underlag måste
beaktas.
Förvara bruksanvisningen väl och lämna den vidare till
nästa ägare.

1.1 Bruks- och
monteringsanvisningens
giltighet

Anvisningen gäller för olika varianter av apparater.
Därför kan det hända, att vissa funktioner som beskrivs
inte finns på din apparat. En del detaljer på bilderna kan
avvika från en och annan apparatvariant, bilderna ska
ses som principbeskrivningar.

1.2 Garanti
. BORA Holding GmbH, BORA Vertriebs GmbH & Co KG,
BORA APAC Pty Ltd och BORA Lüftungstechnik GmbH -
i det följande kallad BORA ansvarar inte för skador som
orsakats av att dokumenten som ingår i leveransen har
åsidosatts resp. inte beaktats!
Dessutom ansvarar BORA inte för skador som uppstår
genom en osakkunnig montering och att säkerhets- och
varningsanvisningar har ignorerats!

1.3 Produktkonformitet
Direktiv
Dessa apparater motsvarar följande EU/EG-direktiv:
T2009/125/EG ekodesigndirektivet
T2011/65/EU RoHS-direktivet
Köldmediets kylkrets är kontrollerad på täthet.

Härmed förklarar BORA Vertriebs GmbH & Co KG att
radioanläggningstypen 120 002 motsvarar direktivet
2014/53/EU. Den fullständiga texten för EU-försäkran
om överensstämmelse finns att läsa på följande
internetadress:
https://www.bora.com/at/de/service/download/
Apparaten stöder frekvensbanden:
T2,4 GHz: 100 mW max.

1.4 EPREL-databank
Från den 1 mars 2021 finns information om
energiförbrukningsmärkningen och ekodesignkraven i
den europeiska produktdatabasen (EPREL). Med
följande länk https://eprel.ec.europa.eu/ kommer du
till produktdatabasen. Här blir du uppmanad att skriva in
modellbeskrivningen. Modellbeskrivningen hittar du på
typskylten.

1.5 Framställning av
information

För att du ska kunna arbeta snabbt och säkert med
hjälp av anvisningarna, används enhetliga formateringar,
numreringar, symboler, säkerhetsanvisningar, begrepp
och förkortningar. Den artikel som beskrivs i denna
bruksanvisning betecknas även som apparat i det
följande.
Instruktionerna märks med en pil:
u Genomför alltid alla hanteringsinstruktioner i den

ordningsföljd som anges.
Uppräkningar märks med ett uppräkningstecken i form
av en punkt i början av raden:
TUppräkning 1
TUppräkning 2

Om det är något särskilt som du måste iaktta,
så uppmärksammas du på det.

1.5.1 Säkerhets- och
varningsanvisningar

Säkerhets- och varningsanvisningarna i denna anvisning
utmärks med symboler och signalord. Säkerhets- och
varningsanvisningar ser ut som följer:
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ö FARA
Farans art och källa
Följder om anvisningarna inte
beaktas
u Åtgärder för att undvika fara

Därvid gäller:
TVarningstecken visar på en ökad risk för

personskador.
TSignalordet visar på farans omfattning.

Varningstec
ken

Signalord Hot

Fara Indikerar en omedelbar farlig
situation, vilken leder till döden
eller allvarliga personskador
om den inte beaktas.

Varning Indikerar en eventuellt farlig
situation, vilken kan leda till
döden eller allvarliga
personskador om den inte
beaktas.

Se upp Indikerar en eventuellt farlig
situation, vilken kan leda till
döden eller allvarliga
personskador om den inte
beaktas.

Hänvisning Indikerar en eventuellt farlig
situation, vilken kan leda till
sakskador om den inte
beaktas.

Tab. 1.1 Varningstecknens och signalordens
betydelse

1.5.2 Bilder

Alla mått är angivna i millimeter.
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2 Säkerhet
Apparaten motsvarar föreskrivna säkerhetsbestämmelser. Användaren ansvarar för att apparaten används på ett
säkert sätt, att den rengörs och hålls i gott skick. En felaktig användning kan leda till person- och sakskador.

2.1 Ändamålsenlig användning
Apparaten får endast användas för att kyla livsmedel i privata hushåll.
Denna apparat är inte lämplig för:
T att användas utomhus
T att användas i mobila lokaler som lastbilar, fartyg eller flygplan
T att användas i höjder över 2000 m (över havsnivå)
T att användas i ofullständigt skick
Tdrift utanför den tillåtna omgivningstemperaturen (se typskylt)
T förvaring och kylning av mediciner, blodplasma, laboratorieprov eller liknande ämnen och produkter som faller

under förordningen om medicinska produkter (EU) 2017/745
T användningen i explosionsfarlig omgivning
Annan användning eller användning utöver vad som här beskrivits, gäller som ej ändamålsenlig.

BORA står inte för skador som orsakats genom felaktig montering, olämplig eller felaktig användning.

Varje felaktig användning är förbjuden!

2.2 Symboler på apparaten
Symbolen kan befinna sig på kompressorn. Den relaterar till oljan i kompressorn och
upplyser om följande risk: Kan vara dödlig vid förtäring eller om den kommer in i luftvägarna.
Denna hänvisning är bara viktig för återvinningen. Det är ingen fara vid normaldrift.

Symbolen befinner sig på kompressorn och upplyser om risken vid lättantändliga material.
Ta inte bort etiketten.

2.3 Personer med begränsade förmågor
Barn
Apparaten kan användas av barn om de är under uppsikt eller har fått instruktioner om hur de på ett säkert sätt kan
använda apparaten och har förstått farorna med den. Barn får inte leka med apparaten.
u Barn mellan 3-8 år får fylla på och ta ut matvaror.
u Barn under 3 år bör hållas borta från apparaten, om de inte är under uppsikt hela tiden.
u Håll ett öga på barn som uppehåller sig i närheten av apparaten.

Personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental förmåga
Apparaten kan användas av personer med reducerade fysiska, sensoriska eller mentala färdigheter eller avsaknad av
erfarenhet och/eller kunskap såvida de är under uppsikt eller undervisas i hur apparaten används på ett säkert sätt
och de därigenom har förstått riskerna.
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2.4 Allmänna säkerhetsanvisningar

ö FARA
Förpackningsdelar kan utgöra fara för kvävning
Förpackningsdelar (t.ex. folier, frigolit) kan vara livsfarliga för barn.
u Förvara förpackningsdelar oåtkomligt för barn.
u Avfallshantera förpackningen korrekt och omgående.

ö FARA
Apparaten innehåller brännbart köldmedium
Köldmedium som sipprar ut kan antändas.
u Skada inte rörledningarna till kylkretsen.
u Hantera inte med tändkällor inne i apparaten.
u Använd inga elektriska apparater (t.ex. ångrengörare, värmeapparater,

glassmaskiner osv.) inuti apparaten.
u Skulle köldmedium sippra ut, avlägsna öppen eld och tändkällor i närheten

av det utströmmande stället.
u Vädra rummet om köldmedium sipprar ut.
u Kontakta BORA serviceteam.

ö VARNING
Risk för personskador resp. skador genom felaktiga komponenter eller
egenmäktiga ändringar
Felaktiga komponenter kan leda till personskador eller till att apparaten
skadas. Ändringar, på- och ombyggnad av apparaten kan påverka säkerheten.
u Använd endast originalkomponenter.
u Gör inga ändringar, på- eller ombyggnadsarbeten på apparaten.

ö VARNING
Risk för personskador genom mekaniska skador på apparaten
Mekaniska skador (t.ex. brott, deformering, ...) på apparaten, samt på ledningar
och tillbehörsdelar kan leda till personskador.
u Ta apparaten ur bruk.
u Försök inte att själv reparera eller byta ut skadade komponenter.
u Använd inga skadade komponenter eller tillbehörsdelar.
u Kontakta BORA serviceteam.
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ö VARNING
Risk för personskador p.g.a. elstötar
Felaktig hantering av elektriska komponenter kan orsaka elstötar.
u Bryt alltid spänningen till apparaten innan arbeten genomförs på den.
u Uttaget måste vara lätt åtkomligt så att spänningen till apparaten snabbt kan

brytas i nödfall. Det måste befinna sig utanför området för apparatens
baksida.

u Dra inte i kabeln utan fatta alltid tag i stickkontakten när du bryter
spänningen till apparaten.

u Dra ur nätkontakten vid fel eller koppla ifrån säkringen.
u Var noga med att nätanslutningsledningen inte skadas.
u Använd inte apparater med defekt nätanslutningsledning.

SE UPP
Risk för personskador genom apparatkomponenter som faller ner
Apparatkomponenter som faller ner kan orsaka personskador.
u Iaktta den korrekta placeringen av apparatkomponenterna och

tillbehörsdelarna.
u Säkerställ att inga avtagna apparatkomponenter kan falla ner.

SE UPP
Risk för personskador genom överbelastning
Vid transport och montering av apparaten kan du skada leder och rygg vid
felaktig hantering.
u Vid behov bör apparaten transporteras och monteras av två personer.
u Använd eventuellt lämpliga hjälpmedel för att undvika personskador.

2.5 Säkerhetsanvisningar Montering

ö VARNING
Brandrisk p.g.a. felaktig elektrisk anslutning
Om en nätkabel/kontakt kommer i beröring med apparatens baksida, kan
kabeln/kontakten skadas genom apparatens vibrationer, så att en kortslutning
uppstår.
u Ställ apparaten så att den inte berör någon kontakt eller nätkabel.
u Anslut inga apparater till stickkontakten i närheten av apparatens baksida.
u Använd och placera inga grenuttag/strömskenor eller andra elektroniska

apparater (t.ex. halogentrafo) på apparatens baksida.
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ö VARNING
Instabil apparat
Risk för person- och sakskador. Apparaten kan tippa.
u Fixera apparaten enligt monteringsanvisningen.

ö VARNING
Ström i kombination med vatten
Elektrisk stöt.
u Skilj apparaten från elnätet innan du ansluter den till vattenledningen.
u Stäng av vattenförsörjningen innan du ansluter apparaten till

vattenledningen.
u Anslutningen till dricksvattennätet får bara göras av fackpersonal.

ö VARNING
Förorenat vatten
Förgiftningar.
u Anslut apparaten endast till dricksvattenförsörjningen.

HÄNVISNING
Felaktig montering genom att medlevererat monteringstillbehör inte har
använts.
Genom felaktig montering kan felfunktioner uppstå.
u Använd det medlevererade monteringstillbehöret enligt

monteringsanvisningen.

HÄNVISNING
Apparatskador genom övertäckta ventilationsöppningar
Apparaten kan överhettas, vilket kan förkorta livslängden på vissa apparatdelar
och leda till funktionsinskränkningar.
u Iaktta alltid en god ventilation.
u Se till att ventilationsöppningarna resp. -gallren i apparaten och köksmöbeln

alltid är fria.
u Fläktens luftslitsar ska alltid vara fria.
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HÄNVISNING
Apparatskador genom en för tung möbeldörr
Om möbeldörren är för tung, kan skador på gångjärnen inte uteslutas och den
därigenom nedsatta funktionen.
u Säkerställ före montaget av möbeldörren, att den tillåtna vikten på

möbeldörren inte överskrids.

HÄNVISNING
Felaktig anslutning
Risk för brand och skador på elektroniken.
u Använd inga förlängningskablar.
u Använd inga strömskenor.
u Anslut inte apparaten till växelriktare (t.ex. solcellsanläggningar och

bensingeneratorer).
u Använd inga energisparande pluggar.

2.6 Säkerhetsanvisningar användning

ö FARA
Brandrisk genom felaktigt förvarade föremål inne i apparaten
Utströmmande gaser kan antändas genom elektriska komponenter.
u Förvara inga explosiva ämnen eller sprejburkar med brännbart drivmedel

(t.ex. butan, propan, pentan, ...) i apparaten. Sådana sprejburkar är märkta
med uppgifter om innehållet eller med en flamsymbol.

u Förvara alkoholhaltiga drycker eller annan förpackning innehållande alkohol
bara tätt tillslutna i apparaten.

u Håll brinnande ljus, lampor och andra föremål med öppen eld borta från
apparaten, så att dessa inte kan sätta eld på apparaten.

ö VARNING
Brandrisk
Det kan uppstå brand genom andra heta apparater.
u Ställ inga värmeavgivande apparater (t.ex. mikrovågsugn, brödrost osv.) på

apparaten.
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ö VARNING
Risk för livsmedelförgiftning
Felaktigt lagrade livsmedel eller livsmedel där bäst-före datum har utgått kan
bli dåliga.
u Ät inga livsmedel där bäst före datum har utgått.
u Upptinade livsmedel får inte frysas in igen.

ö VARNING
Risk för frysskador
Ihållande hudkontakt med kalla ytor eller kyl-/frysvaror kan leda till frysskador.
u Undvik lång och direkt hudkontakt med kyl-/frysvaror eller kalla ytor.
u Använd t.ex. handskar.

SE UPP
Fall- och tipprisk
Genom felaktig användning eller felaktig montering kan apparaten tippas.
u Använd inte sockel, lådor, dörrar osv. som fotsteg eller att stödja sig på. Det

gäller särskilt för barn.

SE UPP
Klämrisk
Fingrar kan klämmas och skadas när dörren stängs.
u Grip inte in i dörrens gångjärn.

SE UPP
Risk för personskador på grund av skadade behållare
Behållare (flaskor/burkar) med vätskor kan spricka när de fryses. Detta gäller
särskilt för kolsyrehaltiga drycker.
u Frys inte in flaskor och burkar med drycker.
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HÄNVISNING
Skador på tillbehörsdelar
Osakkunnig användning av tillbehörsdelarna kan leda till att de skadas.
u Använd inte tillbehörsdelarna i ugnar, ångugnar, mikrovågsugnar eller

liknande.
u Fyll inte i några heta maträtter över 70 °C i tillbehörsdelarna.
u Beakta att plastdelarna som ska lagras i frysdelen, har ökad risk för sprickor.

2.7 Säkerhetsanvisningar för rengöring och skötsel

SE UPP
Skaderisk / risk att skada apparaten genom felaktig avfrostning
Het ånga eller fel verktyg kan leda till skador vid avfrostningen.
u Använd inga elektriska värme- / ångrengöringsapparater, öppen eld eller

upptiningssprejer vid avfrostningen.
u Avlägsna aldrig is med skarpa föremål.
u Använd inga andra mekaniska redskap eller andra medel för att ta bort is, än

det som tillverkaren rekommenderar.
u Skada inte rörledningarna till kylkretsen.

HÄNVISNING
Skador på apparaten
Skador på apparaten p.g.a. osakkunnig rengöring.
u Använd uteslutande mjuka putstrasor och ph-neutrala

universalrengöringsmedel.
u Använd aldrig ångrengörare, repande svampar, skurmedel eller kemiskt

aggressiva rengöringsmedel (t.ex.ugnsspray).
u Rengöringsmedel får inte innehålla sand, soda, syra, lut eller klorid.
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2.8 Säkerhetsanvisningar reparation, service och reservdelar

ö FARA
Risk för personskador vid reparationer
Vid osakkunnigt genomförda reparationer finns det risk för personskador.
u Reparations- och servicearbeten får bara genomföras av auktoriserad

fackpersonal, som känner till och iakttar landets gällande bestämmelser och
de lokala energiföretagens tilläggsbestämmelser.

u Bryt spänningen till apparaten.
u Arbeten på elektriska komponenter får bara genomföras av auktoriserad

elfackpersonal.
u En skadad nätanslutningsledning måste ersättas med en passande

nätanslutningsledning.

2.9 Säkerhetsanvisningar demontering och avfallshantering

ö FARA
Apparaten innehåller brännbart köldmedium
Köldmedium som sipprar ut kan antändas.
u Skada inte rörledningarna till kylkretsen.
u Hantera inte med tändkällor inne i apparaten.
u Använd inga elektriska apparater (t.ex. ångrengörare, värmeapparater,

glassmaskiner osv.) inuti apparaten.
u Skulle köldmedium sippra ut, avlägsna öppen eld och tändkällor i närheten

av det utströmmande stället.
u Vädra rummet om köldmedium sipprar ut.
u Kontakta BORA serviceteam.
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3 Tekniska data
3.1 F178GW
Parameter Värde
Anslutningsvärde max. 1,3 A
Anslutningsspänning 220–240 V ~
Frekvens 50–60 Hz
Antal reglerbara kylkretsar 1
Temperaturområde frysdel -15 °C till 

-28 °C
Avfrostning No Frost
Förvaringstid vid störning enligt GS 9 h
Fryskapacitet 24 h enligt GS 12 kg/24 h
Antal utdragshyllor i frysdelen 8
Längd tilloppsslang 2,2 m
Anslutning tilloppsslang 3/4“
Inbyggnadstyp Inbyggnadsappa

rat
max. Vikt dörrfront 26 kg
Dörrstopp utbytbar vänster
Dörröppningsvinkel 115°
Nätanslutningsledning stickkontakt landsspecifik
Mått (bredd x höjd x djup) 559 x 1770 x

546 mm
Vikt (netto) 73,2 kg
Vikt (inkl. tillbehör/förpackning) 77,8 kg
Total volym 213 l
Volym frysfack 213 l
Tab. 3.1 Tekniska data F178GW
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4 Funktionsöversikt
Kännetecken F178GW
4-stjärnigt frysområde 3

Vattenanslutning 3

No Frost 3

Funktioner
Ice Maker 3

Ice Maker Max 3

Cleaning 3

Power Freeze 3

Party 3

Eco 3

Lock 3

Defrost 3

Connect 3

Tube clean 3

Säkerhetsanordningar
Door Alarm 3

Power failure 3

Temperature failure 3

Tab. 4.1 Funktionsöversikt
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5 Apparatbeskrivning
5.1 Typbeskrivning
Typ Lång beskrivning
F178GW Frys med vattenanslutning
Tab. 5.1 Typbeskrivning

5.2 Uppbyggnad
5.2.1 Freeze F178 GW

1

2

3

4

5

6

7

Bild 5.1 Uppbyggnad F178GW

[1] Display med panelyta
[2] Utdragsbricka med låg bakvägg
[3] Utdragsbricka med hög bakvägg
[4] Fryslåda
[5] Ice Maker
[6] Utdragsbricka med iskubsbehållare
[7] Fryslåda
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6 Livsmedelsförvaltning
6.1 Förvara livsmedel
Se alltid till vid förvaring av livsmedel, att:
u luftslitsarna invändigt är fria.
u luftslitsarna på fläkten är fria.
u livsmedlen är väl förpackade (undantaget frukt och

grönsaker).
u livsmedel som lätt tar till sig lukt och smak eller avger

det, förvaras i slutna förvaringskärl eller är
övertäckta.

u rått kött eller rå fisk förvaras i rena, slutna
förvaringskärl, för att inte komma i beröring med
andra livsmedel.

u vätskor förvaras i slutna kärl.
u livsmedlen förvaras med lite avstånd, för att luften

ska kunna cirkulera.

Skanna QR-koden för att få mer
information om hur livsmedel ska
förvaras på rätt sätt.

6.1.1 Frysdel

I apparaten råder ett torrt förvaringsklimat. Detta klimat
lämpar sig för förvaring av djupfryst mat och frysvaror
under flera månader, producera iskuber eller för att
frysa in färska livsmedel.

Ordna in livsmedel:
u Fördela de förpackade livsmedlen på alla hyllorna.
u Lägg om möjligt livsmedlen längre bak på hyllorna,

nära den bakre delen.
u Använd (se "7.4.1 Power Freeze") funktionen för en

mer effektiv förvaring.

Frysa in livsmedel
Du kan maximalt frysa in så många kg färska livsmedel
inom 24 h som anges på typskylten eller i tekniska data
under fryskapacitet. (Tekniska data)
För att livsmedlen snabbt ska frysa in helt igenom,
måste följande mängder per förpackning följas:
T Frukt, grönsaker upp till 1 kg
TKött upp till 2,5 kg
Beakta före infrysningen:
TVid liten frysmängd: Power Freeze är aktiverad ca 6

timmar innan.

TVid maximal frysmängd: Power Freeze är aktiverad ca
24 timmar innan.

Tina upp livsmedel
T i kylskåpets kylutrymme
T i mikrovågsugnen
T i ugnen/hetluftsugnen
T vid rumstemperatur
u Ta bara så mycket livsmedel som behövs.
u Använd upptinade livsmedel så snart som möjligt.

Multibricka
Med multibrickan kan du frysa in bär, örter, grönsaker
och andra mindre frysvaror, utan att dessa fryser ihop.
De frysta varorna behåller i stor utsträckning sin form
och portioneringen senare blir lättare.
u Fördela livsmedlen med avstånd på multibrickan.

6.2 Bäst-före uppgifter
Bäst-före uppgifterna är riktvärden. För livsmedel med
uppgifter om ”bäst före”, gäller alltid det datum som
står på förpackningen.

Livsmedel Temperatur Bäst-före
uppgifter

Glass vid -18 °C 2 till 6 månader
Korv, skinka vid -18 °C 2 till 3 månader
Bröd, bakverk vid -18 °C 2 till 6 månader
Vilt, griskött vid -18 °C 6 till 9 månader
Fisk, fet vid -18 °C 2 till 6 månader
Fisk, mager vid -18 °C 6 till 8 månader
Ost vid -18 °C 2 till 6 månader
Fågel, nötkött vid -18 °C 6 till 12 månader
Grönsaker, frukter vid -18 °C 6 till 12 månader
Tab. 6.1 Förvaringstider frysdel
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7 Funktion och användning
7.1 Idrifttagning
Säkerställ att följande villkor är uppfyllda:
TApparaten är inbyggd och ansluten motsvarande

monteringsanvisningarna.
TAlla tejpremsor, klister- och skyddsfolier samt

transportsäkringar i och på apparaten är borttagna.
TAlla följedokument samt bipack har tagits ur

apparaten.

Sätta på apparaten
u Long-Press på bekräftelseknappen.
TStartanimationen visas.
TStatusindikeringen visas.

Bild 7.1 Sätta på

7.2 Användning
7.2.1 Panelyta

Panelytan består av en display och navigeringsdelen.
Displayen ger en snabb överblick över
temperaturinställningen och funktionernas och
inställningarnas tillstånd. Navigeringsdelen har 2
navigeringsknappar och en bekräftelseknapp.

1 2 3

Bild 7.2 Panelyta

[1] Display
[2] Navigationsknappar
[3] Bekräftelseknapp

7.2.2 Temperaturindikator

Temperaturindikatorn visar inställd temperatur och är
utgångsvisningen så snart dörren öppnas. Därifrån görs
navigeringen till funktionerna och inställningarna.

1

Bild 7.3 Temperaturindikator

[1] Temperaturindikator frysar

7.2.3 Statusvisning

Statusvisningen visar de inställda temperaturerna och
de aktiva funktionerna. I statusvisningen kan även
temperaturen för det valda området ändras.

1

2

3

4

5

Bild 7.4 Statusvisning

[1] Demonstrationsläge indikation
[2] Temperaturindikator
[3] Funktionsindikator
[4] Måltemperaturindikator
[5] Connect indikator
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7.2.4 Navigering

Tillgång till de enskilda funktionerna och inställningarna
får du genom navigeringen i menyn. Efter att en funktion
eller inställning har bekräftats hörs en signal. Sker inget
val inom 10 sekunder, växlar displayen till
statusindikering. Hanteringen av apparaten sker via
navigeringsdelen.

Touch-
kommandon

användbara för Tid (kontakt)

Touch Navigationsknapp
och
bekräftelseknapp

1 sek

Long-press Bekräftelseknapp 3 sek
Tab. 7.1 Touch-funktion

7.2.5 Displayinformation

Standardvisning

I standardvisningen visas displayinnehåll i
vitt mot svart bakgrund.

Ändra värden

Visas displayen med vit bakgrund och svart
innehåll, kan värdet som visas ändras med
navigeringsknappen och aktiveras med
bekräftelseknappen.

Visning Reminder

Reminder visas alltid i svart mot vit
bakgrund.

Pulserande visning

Pulserar en visning, så väntas på
svarsignalen från externa apparater.

7.2.6 Användning

Aktivera funktion
u Välj önskad funktion med navigeringsknapparna.
u Touch på bekräftelseknappen.
TEn signal hörs och funktionen visas med en vit ram.

Bild 7.5 Aktivera funktion

Avaktivera funktion
u Välj önskad funktion med navigeringsknapparna.
u Touch på bekräftelseknappen
TEn signal hörs och funktionen visas utan en vit ram.

Bild 7.6 Avaktivera funktion

7.3 Huvudmeny
7.3.1 Temperatur- och

statusvisning

Den aktuella temperaturen visas.

7.3.2 Ställa in temperaturen

Apparatens temperatur kan ställas in mellan -15 °C och
-28 °C. När du stänger av frysdelen, stängs hela
apparaten av.
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Bild 7.7 Ställa in frystemperatur

7.3.3 Ice Maker

Ice Maker funktionen styr apparatens automatiska
produktion av iskuber. Den aktiverade Ice Maker
funktionen producerar 0,80 kg iskuber på 24 timmar.
Iskuber produceras så länge tills en full iskubsbehållare
identifieras. Produktionen av iskuber fortsätter även när
iskubsbehållaren tas bort, iskuberna faller ner i lådan
direkt under Ice Makern.

Det kan ta upp till 24 timmar tills Ice Makern
producerar de första iskuberna.

7.3.4 Ice Maker Max

Med den aktiverade funktionen Ice Maker Max kan
produktionen av iskuber maximeras. Med funktionen
1,20 kg producerar apparaten iskuber på 24 timmar.
Temperaturen i frysdelen minskas då till  -28 °C.

7.3.5 Special

Fler specialprogram kan användas, beroende på vilken
apparat du har.

7.3.6 Connect

7.3.7 Settings

Här kan du göra ytterligare inställningar (Settings).

7.3.8 Stänga av apparaten

I slutet av huvudmenyn befinner sig 
avstängningsknappen, med vilken hela apparaten per 
Long-Press kan stängas av.

7.4 Specialprogram
7.4.1 Power Freeze

Apparaten kyler ner frysdelen under max. 72 timmar till 
den minimala temperaturen.

Användningsfall:
T För infrysning av mer än 2 kg färska livsmedel
T Frysa ner färska livsmedel snabbt helt igenom

Den här funktionen är inte tillgänglig för denna 
generation av apparater. För den här modellen 
är det av tekniska skäl inte möjligt att upprätta 
en anslutning till appen BORA One, och därför 
kan den varken konfigureras eller användas. 
Observera de produktspecifika egenskaperna 
för denna generation av apparater.

De felaktiga uppgifterna uppgifterna i avsnitt 
7.3.6 är korrigerade i version 02 av anvisningen.

T Öka kylreserver i förvarade frysvaror, innan
apparaten avfrostas.

Ska mindre mängder frysas in ska programmet aktiveras 
6 h före användningen. Vid stora infrysningsmängder 
ska programmet aktiveras 24 h före användningen.
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7.4.2 Party

I partyfunktionen ställs Ice Maker på maximal produktion 
och Power Freeze aktiveras. Funktionen stängs 
automatiskt av efter 24 h. Alla aktiva funktioner kan 
ställas in individuellt. Ändringar försvinner så snart 
funktionen har avaktiverats.

7.4.3 Eco

Med Eco-funktionen ökas temperaturen till -16 °C. 
Livsmedel förblir fräscha, men hållbarhetstiden 
reduceras. Eco funktionen måste avaktiveras manuellt. 
Det finns ingen automatisk avaktivering.

7.4.4 Lock

Funktionen Lock förhindrar oavsiktliga ändringar av de 
valda inställningarna under driften. Funktionen, som 
redan tidigare ställts in, löper vidare till dess utgångstid.

7.5 Settings
7.5.1 Information

Denna inställning gör det möjligt att läsa av 
apparatinformationen samt få tillgång till kundmenyn. 
Följande apparatinformation visas:
T Modell
T Index
T Serienummer (FD-nummer)
T Artikelnummer

7.5.2 Door Alarm

Dörrlarmet kan sättas på och stängas av. Dessutom kan 
tiden fram till att dörrlarmet utlöses (1 min., 2 min. eller 
3 min.) ställas in.

7.5.3 Brightness

Displayens ljusstyrka kan anpassas till 40%, 60%, 80%
och 100%. Från fabriken levereras apparaten med 100%
ljusstyrka.

7.5.4 Temp. unit

Temperaturenheten kan ställas in på grader Fahrenheit
eller grader Celsius.

7.5.5 Reset

Alla inställningar på apparaten återställs till
fabriksinställningarna. Inställningarna av förbindelserna
till BORA App appen förblir oförändrade.
u Long-Press på bekräftelseknappen.

Bild 7.9 Genomföra reset

7.6 Varningar
7.6.1 Door open

Dörrlarmet utlöser om dörren står öppen för länge
(beroende på inställningarna). Varningen utges visuellt
och akustiskt via displayen. Om larm utlöses kan det
kvitteras genom att stänga dörren eller med
bekräftelseknappen.

7.6.2 Power failure

Varningen Power fail visas om temperaturen har stigit
genom ett strömavbrott. Efter att strömavbrottet har
upphävts utges den aktuella temperaturen, så att vidare
åtgärder kan vidtas om temperaturökningen har gått för
långt.
u Kontrollera strömförsörjningen.
u Håll apparaten stängd.

bora.com
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7.6.3 Temperature failure

Varningen Temperature fail utges om temperaturen i
apparatens inre inte motsvarar den inställda
temperaturen.
Möjliga orsaker:
TVarma, färska livsmedel har lagts in.
TNär livsmedlen läggs in eller sorteras om, har för

mycket varm luft kommit in.
TStrömmen har varit bruten en längre tid
TApparaten är defekt.
Den aktuella temperaturen utges, så att vidare åtgärder
kan vidtas om temperaturökningen har gått för långt.
u Vid fortsatt temperaturökning kontakta BORA Service

Team.

7.6.4 Error

Dessa fel är allvarliga fel på apparaten som t.ex.
sensorfel eller kompressorfel.
u Öppna apparatens dörr och notera felkoden.
u Kvittera felkoden med bekräftelseknappen.
u Kontakta BORA Service Team.

7.7 Reminder
7.7.1 No ice drawer

Denna Reminder visas vid aktiverad Ice
Maker om ingen fryslåda har satts in.

7.8 Kundmeny
7.8.1 Öppna kundmeny

u Navigera till menypunkten Settings.
u Long-Press på bekräftelseknappen.
T Inmatningsfönstret för kundkoden kommer upp.
uMata in koden 151.
TKundmenyn visas.

Bild 7.10 Öppna kundmeny

7.8.2 Kundmeny funktioner

Defrost

Med Defrost funktionen kan avfrostningen
aktiveras manuellt om det trots den
automatiska avfrostningen skulle bli för
stark isbildning.

Tube clean

Denna inställning möjliggör rengöringen av
Ice Makerns ledningar. (Rengöring och
skötsel)

Cube size

Med denna inställning går det att anpassa
den individuella storleken på iskuberna, om
det skulle bli problem med att tillverka dem
genom t.ex. varierande vattentryck. Genom
att öka värdet, ökas vattenmängden.
Förändra bara värdet i små steg.

Software

Information om den aktuella
mjukvaruversionen som är installerad i
apparaten.
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8 Utrustning
8.1 Utdragsbricka
Avlägsna utdragsbrickan
u Lossa brickan från utdragen.
u Lyft ut brickan ur apparaten.

Bild 8.1 Avlägsna brickan

Avlägsna glasplattan och utdragen
u Fatta tag i glasplattan och lyft ut den ur apparaten.

Bild 8.2 Avlägsna utdragen med glasplattan

Lossa utdragsskenan från glaset
Dra loss båda utdragsskenorna från glasplattan.

Bild 8.3 Lossa utdragsskenan från glaset

Montera glasplattan och utdragsbrickan
u Gör inbyggnaden i omvänd ordning.

8.2 Fryslåda
u Dra ut lådan så långt som möjligt.
u Lyft den något framtill, så kan du ta ut lådan.

Bild 8.4 Fryslåda

8.3 Multibricka
Multibrickan kan sättas in i fryslådorna.

Bild 8.5 Multibricka

8.4 Ice Maker område
Ice Maker området består av Ice Maker och det höga
kärlet som befinner sig på utdragsbrickan.

8.4.1 Höga kärl

Det höga kärlet har speciellt konstruerats för att ta upp
större livsmedelsbehållare eller skrymmande föremål.
u Dra ut brickan med de höga kärlen.
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u Lyft upp det höga kärlet framtill.
u Dra fram det höga kärlet.
u Nu kan du lyfta upp det höga kärlet från

utdragsbrickan.

Bild 8.6 Ta ut det höga kärlet

8.4.2 Ice Maker

u Dra ut brickan med de höga kärlen.
u Iskubstången och iskubsbehållaren kan tas ut ur det

höga kärlet.

Bild 8.7 Iskubsbehållare med iskubstång

Istången får inte förvaras någon längre tid i
iskubsbehållaren, om denna befinner sig i
frysdelen.
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9 Spara energi
T Iaktta alltid en god ventilation. Täck inte för

ventilationsöppningar resp. -galler.
T Fläktens luftslitsar ska alltid vara fria.
TStäll inte upp apparaten i direkt solljus, bredvid

spisen, värmeelementet eller liknande.
TEnergiförbrukningen blir beroende av

förutsättningarna på uppställningsplatsen t.ex.
omgivningstemperaturen (Tekniska data). Vid en
varmare omgivningstemperatur kan
energiförbrukningen öka.

TÖppna apparaten så kort stund som möjligt.
T Ju lägre temperaturen är inställd, desto högre blir

energiförbrukningen.
T Förvara alla livsmedel väl förpackade och övertäckta.

Frostbildning undviks.
T Lägga in varma maträtter: låt först svalna till

rumstemperatur.



Rengöring och skötselSV

26 bora.com

10 Rengöring och skötsel
10.1 Avfrosta apparaten
Apparaten måste inte avfrostas. Avfrostningen sker
automatiskt genom No Frost systemet. Fuktigheten
kondenserar på förångaren, avfrostas periodvis och
avdunstar.

10.1.1 Avfrosta apparaten manuellt

Efter en längre drift bildas ett frost- resp. isskikt.
Följande faktorer påskyndar bildandet av frost- resp.
isskikt:
TApparaten öppnas ofta.
TVarma livsmedel läggs in.

Manuell avfrostning
u Stäng av apparaten.
u Dra ur kontakten eller frånkoppla apparaten.
u Slå in frysvarorna i tidningspapper eller täcken och

förvara dem på någon kylig plats.
u Ställ in en kastrull med hett, inte kokande vatten på

en hylla i mitten.
TDärigenom påskyndas avfrostningen.
THåll facklucka och apparatdörr öppna under

avfrostningen.
u Ta bort isstycken som har lossnat.
u Se till att inget vatten kommer in i inklädnaden.
u Torka upp smältvattnet evtl. flera gånger med en

svamp eller trasa.
u Rengör apparaten.

10.2 Rengör apparaten
Använd uteslutande mjuka putstrasor och pH-neutrala
universalrengöringsmedel.
u Använd aldrig ångrengörare, repande svampar,

skurmedel eller kemiskt aggressiva rengöringsmedel
(t.ex.ugnsspray).

u Rengöringsmedel får inte innehålla sand, soda, syra,
lut eller klorid.

10.2.1 Förberedelse

u Töm apparaten.
u Dra ur kontakten.

10.2.2 Rengöra insidan

u Rengör plastytorna med en mjuk, ren trasa, ljummet
vatten och lite diskmedel.

u Rengör metallytorna med en mjuk, ren trasa, ljummet
vatten och lite diskmedel.

u Ta bort avlagringar i avloppsöppningen med något
tunt föremål (t.ex. bomullspinnar).

10.2.3 Rengöra utrustningen och
tillbehör

Rengör med en mjuk, ren trasa, ljummet
vatten och lite diskmedel:
Komponenter som måste rengöras för hand:
TUtdragsbrickor
TMultibricka
T Lådor
T Iskubsbehållare
T Tillbehör

Rengöring i diskmaskin upp till 60 °C:
Följande utrustningsdelar kan rengöras i diskmaskin:
TGlasplattor
T Istång

Rengöring av teleskopskenorna
Teleskopskenorna får bara rengöras med en fuktig
trasa. Fettet i löpbanorna tjänar som smörjning och får
inte tas bort!

10.2.4 Rengöra Ice Maker

Ice Makern kan rengöras på olika sätt.

Rengöringen måste genomföras:
T vid den första idrifttagningen
Tnär apparaten inte använts på 5 dagar

Förutsättningar:
Ice Maker lådan är tom och har skjutits in.
Ice Makern är aktiverad.

Rengöring med Tube clean funktionen
Använd Tube clean funktionen vid den första
idrifttagningen eller när Ice Makern inte används en
längre tid.
u Ställ in iskubsbehållaren i lådan under Ice Makern.
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u Aktivera funktionen Tube clean (se Användning).
TMaximal drifttid för funktionen Tube clean är 60 min.
u Ta bort Ice Maker lådan och iskubsbehållaren.
u Rengör Ice Maker lådan och iskubsbehållaren med

varmt vatten och lite handdiskmedel.
u Skjut in Ice Maker lådan med iskubsbehållaren.
TProduktionen av iskuber startar automatiskt.
u Kasta de iskuber som produceras 24 timmar efter

den första produktionen av iskuber.

Rengör Ice Makern manuellt.
u Ta bort Ice Maker lådan och iskubsbehållaren.
u Rengör Ice Maker lådan och iskubsbehållaren med

varmt vatten och lite handdiskmedel.
u Skjut in Ice Maker lådan med iskubsbehållaren.
TProduktionen av iskuber startar automatiskt vid

aktiverad Ice Maker funktion.

10.2.5 Efter rengöringen

u Torka av apparaten och utrustningsdelarna.
u Stäng apparaten och sätt den på.
u Aktivera funktionen Power Freeze (Specialprogram).
u Lägg in livsmedlen igen så snart temperaturen är

tillräckligt kall.
u Upprepa rengöringen regelbundet.
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11 Felavhjälpning
11.1 Driftljud
Apparaten ger ifrån sig olika ljud när den är i drift.
TVid låg kyleffekt arbetar apparaten energisnålt men längre. Ljudnivån är lägre.
TVid hög kyleffekt kyls livsmedlen ner snabbare. Ljudnivån är högre.
Exempel:
T aktiverade funktioner
T fläkt igång
T färsk inlagda livsmedel
Thög omgivningstemperatur
Tdörren har hållits öppen länge

Ljud Möjlig orsak Typ av ljud
Bubblande och plaskande Köldmedium cirkulerar i kylkretsen. normalt driftljud
Väsande och fräsande Köldmedium sprutar in i kylkretsen. normalt driftljud
Brummande Apparaten kyler. Ljudnivån beror på

kyleffekten.
normalt driftljud

Slurpljud Dörren med stängningsdämpare öppnas
och stängs.

normalt driftljud

Surrande och brusande Fläkten är igång. normalt driftljud
Klickande Komponenter från- och tillkopplas. normalt växlingsljud
Skallrande eller gnolande Ventiler eller klaffar är aktiva. normalt växlingsljud
Tab. 11.1 Normala ljud

Ljud Möjlig orsak Typ av ljud Åtgärda
Vibration olämplig inbyggnad Fel ljud Kontrollera inbyggnad.

Rikta in apparaten.
Klapprande Utrustning, delar i apparatens

inre
Fel ljud Fixera utrustningsdelar.

Håll ett avstånd mellan
föremålen.

Tab. 11.2 Ljud p.g.a fel

11.2 Teknisk fel
Din apparat är konstruerad och tillverkad, så att funktionssäkerhet och lång livslängd är given. Skulle det ändå uppstå
en störning under driften, ska du kontrollera om störningen kan bero på ett hanteringsfel. I det fallet måste du även
inom garantitiden, själv stå för eventuella kostnader. Följande störningar kan du åtgärda själv.
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11.2.1 Apparatfunktion

Driftsituation Orsak Åtgärd
Apparaten fungerar inte. Apparaten är inte tillslagen. Sätt på apparaten.

Kontakten sitter inte i ordentligt i
stickuttaget.

Kontrollera kontakten.

Säkringen i stickuttaget är inte i ordning. Kontrollera säkringen.
Strömavbrott Håll apparaten stängd.

Skydda livsmedlen:

Lägg kylklampar på livsmedlen eller
använd ett annat frys/kylskåp, om det
blir ett längre strömavbrott.

Frys inte om upptinade livsmedel.
Kontakten sitter inte riktigt i apparaten. Kontrollera apparatens kontakt.

Temperaturen är inte tillräckligt låg. Apparatens dörr är inte helt stängd. Stäng apparatens dörr.
Ventilationen är inte tillräcklig. Problemlösning: se apparatens

användningsområde.
Omgivningstemperaturen är för hög. Problemlösning: se apparatens

användningsområde.
Apparaten har öppnats för ofta eller
hållits öppen för länge.

Kontrollera om den nödvändiga
temperaturen ställer in sig själv igen.
Om inte, kontakta BORA Service Team.

Temperaturen är felinställd. Ställ in temperaturen kallare och
kontrollera den efter 24 timmar.

Apparaten står för nära en värmekälla
(ugn, värmeelement, etc.).

Ändra placeringen av apparaten eller
värmekällan.

Apparaten har inte byggts in riktigt i
nischen.

Kontrollera att apparaten har byggts in
korrekt och att dörren sluter tätt.

Apparaten är nedisad eller det bildas
kondensvatten.

Dörrtätningen kan ha fallit ur noten. Kontrollera att tätningen sitter korrekt i
noten.

Dörrtätningen är defekt eller bör av
andra orsaker bytas ut.

Dörrtätningen är utbytbar. Den kan
bytas ut utan några verktyg.

Kontakta BORA serviceteam.

Tab. 11.3 Åtgärda fel

11.2.2 Utrustning

Driftsituation Orsak Åtgärd
Den inre belysningen lyser inte. Apparaten är inte tillslagen. Sätt på apparaten.

Dörren har varit öppen längre än 15
min.

Är dörren öppen släcks
innerbelysningen automatiskt efter 15
min.

LED-belysningen är defekt eller kåpan är
skadad.

Kontakta BORA serviceteam.

Frysfacket kan inte stängas Låsningen är spärrad när dörren är öppen. Ta tag i handtaget igen.
Tab. 11.4 Åtgärda fel
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12 Urdrifttagning, demontering och
avfallshantering

u Iaktta alla säkerhets- och varningsanvisningar
(se "2 Säkerhet").

u Följ bifogade anvisningar från tillverkaren.

12.1 Urdrifttagning
Urdrifttagning innebär den slutgiltiga urdrifttagningen
och demonteringen. Efter urdrifttagningen kan
apparaten antingen byggas in i en annan möbel, säljas
vidare eller avfallshanteras.
u Ta ut livsmedlen ur apparaten.
u Avaktivera Ice Makern (om den finns).
u Öppna apparatdörren och låt denna vara öppen för

att undvika dålig lukt p.g.a. restfukt.
u Stäng av apparaten för urdrifttagningen (se

bruksanvisning).
u Bryt spänningen till apparaten.

12.2 Demontering
För demonteringen måste apparaten vara lättåtkomlig
och spänningsförsörjningen bruten.
u Avlägsna alla andra tillbehörsdelar.
u Avfallshantera den gamla apparaten och förorenat

tillbehör enligt beskrivningen under “Miljövänlig
avfallshantering”.

12.3 Miljövänlig
avfallshantering

12.3.1 Avfallshantera
transportförpackningen

Förpackningen skyddar apparaten mot
transportskador. Förpackningens material har
valts med hänsyn till miljön och
avfallshanteringen och är därför
återvinningsbart.

Förpackningens återföring till materialkretsloppet sparar
råvaror och reducerar avfall. Din återförsäljare tar
tillbaka förpackningen.
u Lämna förpackningen till din återförsäljare.
eller

u Avfallshantera förpackningen på föreskrivet sätt
enligt gällande regionala bestämmelser.

12.3.2 Avfallshantering av tillbehör

Avfallshantera onödiga eller förbrukade tillbehörsdelar
(aktivkolfilter, ...) på föreskrivet sätt enligt regionala
bestämmelser.

12.3.3 Avfallshantering av uttjänta
apparater

Elektriska apparater som märkts med
denna symbol får inte kastas i
hushållssoporna efter brukstidens slut.
De måste avfallshanteras i ett
insamlingsställe för återvinning av
uttjänta elektriska eller elektroniska
apparater. Kontakta stads- eller
kommunalförvaltningen för
information.

Uttjänta elektriska och elektroniska apparater innehåller
ofta värdefullt material. De innehåller dock även
skadliga ämnen som var nödvändiga för apparaternas
funktion och säkerhet. Om dessa kastas i
hushållssoporna eller hanteras på ett felaktigt sätt, kan
de skada hälsan och miljön.
u Uttjänta apparater får aldrig kastas i

hushållssoporna.
u Lämna den uttjänta apparaten till ett regionalt

insamlingsställe för återlämning och återvinning av
elektriska och elektroniska komponenter och annat
material.
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13 Garanti, teknisk support, reservdelar och
tillbehör

u Iaktta alla säkerhets- och varningsanvisningar
(se "2 Säkerhet").

13.1 BORA:s tillverkargaranti
BORA lämnar 2 års tillverkargaranti på sina produkter
för sina slutkunder. Denna garanti för slutkunden gäller
utöver de lagliga reklamationsanspråken gentemot
försäljaren av våra produkter.
Tillverkargarantin gäller för de här angivna BORA
produkterna som köps av auktoriserade BORA
återförsäljare eller av BORA utbildade försäljare och är
installerade inom den Europeiska Unionen (uteslutande
utomeuropeiska områden), Schweiz, Liechtenstein,
Ukraina, Ryssland, Norge, Serbien, Israel, UK, Island,
Indien, Australien och Nya Zeeland med undantag av
BORA produkter som betecknas som universal- eller
tillbehörsartiklar:
TBORA Freeze
Med BORA produktens överlämnande till slutkunden
börjar tillverkargarantin som gäller i 2 år. Med en
registrering på www.mybora.com kan tillverkargarantin
förlängas till 3 år.
Tillverkargarantin förutsätter en sakkunnig montering
(enligt anvisningarna i den vid tidpunkten aktuella BORA
planeringshandboken och bruksanvisningen) inbyggnad
av BORA produkterna genom en auktoriserad BORA
återförsäljare. Slutkunden ska vid användningen rätta
sig efter de riktlinjer och anvisningar som står i
bruksanvisningen.
När tillverkargarantin tas i anspråk måste
bristfälligheten anges direkt hos BORA och
fakturakvittot för köpet kunna uppvisas. Alternativt kan
du också bevisa köpet genom att du registrerar dig på
www.mybora.com.
BORA garanterar att alla BORA produkter är fria från
material- och produktionsfel. Om garantin tas i anspråk
leder inte detta till att garantitiden förlängs.
BORA kommer att avhjälpa brister på BORA produkter
efter egen bedömning genom reparation eller utbyte.
Samtliga kostnader för att rätta till en bristfällighet som
omfattas av tillverkargarantin står BORA.
Följande ingår uttryckligen inte i tillverkargarantin från
BORA :

TBORA produkter som inte förvärvats av auktoriserade
BORA återförsäljare eller genom säljare som blivit
utbildade av BORA.

TSkador som uppkommit p.g.a. att man ej följt
bruksanvisningen (gäller även skötsel och rengöring
av produkten). Dessa visar på felaktig användning.

T Följdskador eller ersättningsanspråk som går utöver
den egentliga bristfälligheten.

Lagstadgade anspråk, speciellt lagstadgade
reklamationer eller produktansvar, begränsas inte av
garantin och kan utnyttjas gratis.
Om ett fel inte omfattas av tillverkargarantin kan BORA
tekniska service anlitas.
Kostnaderna som uppstår i samband med detta
kommer inte att täckas av BORA.
Förbundsrepubliken Tysklands rätt gäller för dessa
garantivillkor.
Du når oss på:
BORA Vertriebs GmbH & Co KG, Innstraße 1, 6342
Niederndorf, Österrike
T Telefon: 00800 7890 0987

måndag till torsdag klockan 08:00 – 18:00 och
fredag klockan 08:00 – 17:00

TE-post: support@bora.com

13.1.1 Förlängning av garantin

Registrera dig på www.bora.com/registration för att
förlänga garantin.

13.2 Service
BORA service:
se baksidan på bruks- och monteringsanvisningen

u Vid störningar som du inte kan klara av själv,
kontakta din BORA återförsäljare eller BORA Service
Team.

Service- BORA Service Team behöver då din apparats
typbeteckning och fabrikationsnummer (FD-nummer).
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Båda uppgifterna hittar du på typskylten bakom den
undre hyllan samt under informationen i displayen.

13.3 Reservdelar
u Använd bara originalreservdelar vid reparationer.
u Reparationer får endast genomföras av fackpersonal.
Reservdelar kan erhållas minst 10 år efter
leveransdatum.

Du erhåller reservdelar hos din BORA
återförsäljare och online på BORA servicesida,
www.bora.com/service, eller på det angivna
servicenumret.
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D A INT AU  NZ
BORA Lüftungstechnik GmbH
Rosenheimer Str. 33
83064 Raubling
Deutschland
T +49 (0) 8035 / 9840-0
F +49 (0) 8035 / 9840-300
support@bora.com
bora.com

BORA Vertriebs GmbH & Co KG
Innstraße 1
6342 Niederndorf
Österreich
T +43 (0) 5373 / 62250-0
F +43 (0) 5373 / 62250-90
support@bora.com
bora.com

BORA Holding GmbH
Innstraße 1
6342 Niederndorf
Austria
T +43 (0) 5373 / 62250-0
F +43 (0) 5373 / 62250-90
support@bora.com
bora.com

BORA APAC Pty Ltd
100 Victoria Road
Drummoyne NSW 2047
Australia
T +61 2 9719 2350
F +61 2 8076 3514
info@boraapac.com.au
bora-australia.com.au
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00
62

53
-1

00
01

-0
1


	 
	1 Allmänt
	1.1 Bruks- och monteringsanvisningens giltighet
	1.2 Garanti
	1.3 Produktkonformitet
	1.4 EPREL-databank
	1.5 Framställning av information
	1.5.1 Säkerhets- och varningsanvisningar
	1.5.2 Bilder


	2 Säkerhet
	2.1 Ändamålsenlig användning
	2.2 Symboler på apparaten
	2.3 Personer med begränsade förmågor
	2.4 Allmänna säkerhetsanvisningar
	2.5 Säkerhetsanvisningar Montering
	2.6 Säkerhetsanvisningar användning
	2.7 Säkerhetsanvisningar för rengöring och skötsel
	2.8 Säkerhetsanvisningar reparation, service och reservdelar
	2.9 Säkerhetsanvisningar demontering och avfallshantering

	3 Tekniska data
	3.1 F178GW

	4 Funktionsöversikt
	5 Apparatbeskrivning
	5.1 Typbeskrivning
	5.2 Uppbyggnad
	5.2.1 Freeze F178 GW


	6 Livsmedelsförvaltning
	6.1 Förvara livsmedel
	6.1.1 Frysdel

	6.2 Bäst-före uppgifter

	7 Funktion och användning
	7.1 Idrifttagning
	7.2 Användning
	7.2.1 Panelyta
	7.2.2 Temperaturindikator
	7.2.3 Statusvisning
	7.2.4 Navigering
	7.2.5 Displayinformation
	7.2.6 Användning

	7.3 Huvudmeny
	7.3.1 Temperatur- och statusvisning
	7.3.2 Ställa in temperaturen
	7.3.3 Ice Maker
	7.3.4 Ice Maker Max
	7.3.5 Special
	7.3.6 Connect
	7.3.7 Settings
	7.3.8 Stänga av apparaten

	7.4 Specialprogram
	7.4.1 Power Freeze
	7.4.2 Party
	7.4.3 Eco
	7.4.4 Lock

	7.5 Settings
	7.5.1 Information
	7.5.2 Door Alarm
	7.5.3 Brightness
	7.5.4 Temp. unit
	7.5.5 Reset

	7.6 Varningar
	7.6.1 Door open
	7.6.2 Power failure
	7.6.3 Temperature failure
	7.6.4 Error

	7.7 Reminder
	7.7.1 No ice drawer

	7.8 Kundmeny
	7.8.1 Öppna kundmeny
	7.8.2 Kundmeny funktioner


	8 Utrustning
	8.1 Utdragsbricka
	8.2 Fryslåda
	8.3 Multibricka
	8.4 Ice Maker område
	8.4.1 Höga kärl
	8.4.2 Ice Maker


	9 Spara energi
	10 Rengöring och skötsel
	10.1 Avfrosta apparaten
	10.1.1 Avfrosta apparaten manuellt

	10.2 Rengör apparaten
	10.2.1 Förberedelse
	10.2.2 Rengöra insidan
	10.2.3 Rengöra utrustningen och tillbehör
	10.2.4 Rengöra Ice Maker
	10.2.5 Efter rengöringen


	11 Felavhjälpning
	11.1 Driftljud
	11.2 Teknisk fel
	11.2.1 Apparatfunktion
	11.2.2 Utrustning


	12 Urdrifttagning, demontering och avfallshantering
	12.1 Urdrifttagning
	12.2 Demontering
	12.3 Miljövänlig avfallshantering
	12.3.1 Avfallshantera transportförpackningen
	12.3.2 Avfallshantering av tillbehör
	12.3.3 Avfallshantering av uttjänta apparater


	13 Garanti, teknisk support, reservdelar och tillbehör
	13.1 BORA:s tillverkargaranti
	13.1.1 Förlängning av garantin

	13.2 Service
	13.3 Reservdelar




